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ÎNREGISTRAŢI-VĂ IMPRIMANTA

Înregistraţi-vă imprimanta online pe www.bradycorp.com/
register.

ASISTENŢĂ TEHNICĂ

Pentru depanare şi întrebări frecvente, vizitaţi:

http://www.qualityserviceandsupport.com/brady

Numerele noastre de 
contact pentru asistenţă 
tehnică pot fi găsite pe 
coperta din spate a acestui 
manual.  Atunci când 
contactaţi un reprezentant , 
vă rugăm să aveţi pregătit 
numărul de serie (aflat în 
interiorul compartimentului de cartuş).

BATERII

1. În partea din spate a imprimantei, strângeţi spaţiile pentru 
degete amplasate pe ambele părţi ale uşiţei compartimen-
tului pentru baterie, apoi deschideţi uşiţa compartimentu-
lui pentru baterie în sus, spre exterior. (Uşiţa se va 
desprinde.)

2. Introduceţi 6 baterii alcaline AA sau acumulatorul reîncăr-
cabil BMP21-PLUS-BATT opţional.  (Nu utilizaţi baterii reîn-
cărcabile AA sau baterii litiu Ultimate AA)

Notă:  Acumulatorul litiu-ion nu poate fi încăr-
cat în imprimantă.

3. Reintroduceţi balamaua uşiţei pentru baterie din partea 
superioară a compartimentului şi împingeţi uşiţa compar-
timentului pentru baterie, fixând-o la locul său.
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Alimentare cu curent alternativ

1. Introduceţi capătul rotunjit al cablului de adaptor opţional 
în portul de alimentare de pe partea stângă a imprimantei.

2. Introduceţi celălalt capăt al cablului într-o priză electrică.

SCHIMBAREA CARTUŞULUI PENTRU ETI-
CHETE

1. Întoarceţi pârghia de blocare spre stânga pentru debloca-
rea cartuşului.

2. Apăsaţi butonul de ejectare aflat pe partea din spate a 
imprimantei.

3. Ridicaţi cartuşul pentru a-l scoate din imprimantă.

4. Introduceţi un cartuş nou în deschiderea pentru cartuş şi 
împingeţi până când cartuşul se fixează în locaşul său.

5. Întoarceţi pârghia de blocare în sus (spre dreapta).

Şnur

Dacă utilizaţi un şnur, ataşaţi-l la baza 
imprimantei.

     AVERTISMENT!  

Şnurul nu poate fi rupt şi poate reprezenta 
un pericol de sufocare dacă este înghiţit!
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TASTATURĂ

Funcţie Tastă Descriere

Pornire Porneşte imprimanta.

Navigare Mută cursorul în sus, 
în jos, la stânga sau la 
dreapta pe un rând 
de text sau în meniuri.

Enter Adaugă un rând gol 
în etichete; acceptă 
elemente de meniu.

Funcţie Invocă funcţii alterna-
tive (în galben) de pe 
tastatură.

Backspace Ştergere caractere şi 
anulează meniuri.

Ştergere Şterge datele de pe 
ecran.

Tip etichetă Accesează şabloa-
nele de tipuri de eti-

Alimentare Alimentează etiche-
tele în imprimantă.

Dimensiu-
nea fontului

Furnizează atribute şi 
dimensiuni de fon-

Caps Lock Blochează textul la 
scrierea cu majuscule.

Tipărire Tipăreşte etichetele.

Multi-Print 
(Tipărire mul-

Tipăreşte mai multe 
exemplare ale unei 

Meniu Stabileşte setările 
implicite ale impri-

Serial Defineşte valorile de 
serializare.

Iluminare de 
fundal

Măreşte luminozita-
tea ecranului în con-

Simbolul Accesează grafice 
predefinite.

Cod de bare Amplasează un text în 
format de cod de 

Internaţional Accesează caractere 
internaţionale.

Data Inserează data.

Ora Inserează ora.
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Pentru instrucţiuni complete privind utilizarea tuturor tastelor, 
funcţiilor şi tipurilor de etichete, descărcaţi manualul 
utilizatorului BMP®21-PLUS.  Vizitaţi:  www.BradyCorp.com/
Global.

PORNIRE

1. Apăsaţi Power  (Pornire) pentru a porni impri-

manta.

ECRAN DE AFIŞARE

CREAREA UNEI ETICHETE

Introducerea textului
Linia verticală este cursorul. 

1. Introduceţi textul de la poziţia cursorului. 

Notă:  Lăţimea materialului de etichetă instalat 
sau orientarea textului determină cât de mult 
text încape pe un rând. Mesajul de eroare „Can-
not fit” (Nu încape) este afişat în cazul în care 
rândul de text este prea lung pentru etichetă 
sau dimensiunea fontului este prea mare.  Pen-
tru a corecta, adăuga un rând nou, modifica 
mărimea fontului sau şterge o anumită parte a 
textului. 

2. Pentru a adăuga un rând nou, gol pentru text, apăsaţi 

ENTER .

1 Rânduri de text 5 Caps Lock (Litere mari) 

2 Tip etichetă 6 Indicator tastă funcţională

3 Dimensiunea fon- 7 Indicatorul duratei de 

4 Bold font (aldin) 
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Introducerea textului
Pentru a introduce text adiţional în cadrul unui rând de text:

1. Utilizând tastele de navigare, poziţionaţi cursorul în punc-
tul unde trebuie introdus textul.

2. Introduceţi textul.

Dimensiunea fontului
Pentru a modifica mărimea şi atributul (de exemplu, aldin) 
fontului:

1. Apăsaţi Font Size (Dimensiune font) .

2. Apăsaţi săgeţile de navigare Sus sau Jos pentru a selecta 
dimensiunea pe care doriţi să o aibă fontul, apoi apăsaţi 

Enter .

Ştergerea textului
Pentru a şterge caractere, câte unul pe rând, de la poziţia 
cursorului SPRE STÂNGA (înapoi):

1. Poziţionaţi cursorul în dreapta caracterului pe care doriţi 
să-l ştergeţi.

2. Apăsaţi Backspace , o dată pentru fiecare 

caracter de şters.

Ştergerea datelor
Pentru a Şterge tot textul de pe o etichetă:

1. Apăsaţi Clear (Ştergere) .

SALVAREA UNEI ETICHETE

Pentru a salva etichete ca un fişier:

1. Apăsaţi Menu (Meniu) .

2. Derulaţi în jos la  File (Fişier), apoi apăsaţi Enter .

3. Selectaţi Save (Salvare), apoi apăsaţi Enter .

4. Poziţionaţi cursorul pe un câmp numerotat deschis (câmp 

gol) şi apăsaţi Enter .
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5. În câmpul File Name? (Nume fişier?), introduceţi un nume 

pentru fişier, iar apoi apăsaţi Enter .

DESCHIDEREA UNUI FIŞIER

Pentru a deschide (reaccesa) un fişier salvat:

1. Apăsaţi Menu (Meniu) .

2. Selectaţi  File (Fişier), apoi apăsaţi Enter .

3. Selectaţi Open (Deschidere), apoi apăsaţi Enter .

4. Utilizând tastele de navigare, alegeţi fişierul pe care doriţi 

să-l deschideţi, apoi apăsaţi Enter .

TIPĂRIREA UNEI ETICHETE

Pentru a tipări o etichetă:

1. Apăsaţi Print (Tipărire) .

2. La ieşirea etichetei din imprimantă, strângeţi manetele dis-
pozitivului de tăiere pentru a tăia eticheta.
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BMP21-PLUS / BMP21-LAB   Regulatory 
Statements

UNITED STATES
This Class B device complies with Part 15 of the FCC 
rules.  Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and, 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation.

CANADA
Industry Canada ICES-003: 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

EUROPE

Waste Electrical and Electronic 
Equipment Directive
In accordance with the European WEEE 
Directive, this device needs to be recycled in 
accordance with local regulations.

RoHS Directive 2011/65/EU
This product is CE marked and complies with the 
European Union's Directive 2011/65/EU OF THE 
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 8 
June 2011 on the restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic 
equipment.

Batteries Directive 2006/66/EC
This product contains a lithium battery. 
The crossed-out wheeled bin shown to 
the left is used to indicate 'separate 
collection' for all batteries and 
accumulators in accordance with 
European Directive 2006/66/EC. Users of 
batteries must not dispose of batteries as 

unsorted municipal waste. This Directive determines the 
framework for the return and recycling of used batteries 
and accumulators that are to be collected separately and 
recycled at end of life.

Please dispose of the printer and battery pack according 
to your local regulations.
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Notice to Recyclers
To remove the Lithium battery pack:

1. Turn the printer over, open the battery compartment 
door, and remove the battery pack.

2. Dispose of in accordance with local regulations.

To remove the Lithium battery:

1. Disassemble printer and locate the lithium coin cell 
battery located on the main circuit board.

2. Remove the battery from the board, and dispose in 
accordance with local regulations.

Turkey
Turkish Ministry of Environment and Forestry 

(Directive on the Restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic 
equipment).

Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Mexico
Energy Statement:

Consumo de energia en operacion:  3.35 Wh

(Energy consumption in operation mode)

Consumo de energia en modo de espera: 0.1 Wh

(Energy consumption in standby mode)





Brady Worldwide Inc.

6555 West Good Hope Road

Milwaukee, WI 53223 U.S.A.
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Facsimile: 414-438-6958
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